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Ha 3mami THCSOMITE, TiCTST YTBOPSHHS IBOX HE3AIC)KHUX JIEP)KaB, BIAKPUTTS KOPIOHIB
Mix Ykpainoro i CrnoBanpkoio PecrryOumikoro iHTeHCH(iKyBaIHCs BITHOCHHHU HE JIMIIE MiX
HaIllMMU KpaiHaMy, a i MDK ITepeciyHNMU rpoMaasiHaMu. TicHe CHIJIKyBaHHS HOCHIIMIIO TIOTpe-
Ou B mepeKIai pisHOTO THITY TEKCTIB.

PelleH30BaHMI TAPYYHHK € yHIKaJIbHEM JOpOOKOM. MOro BMHATKOBICTH 3yMOBIEHa
THM, 110, MO-TIEpIIe, Hi B CIOBAIbKii, HI B YKPaiHChKili HABYAILHO-METOAMYHIA MPAKTHUIL
HeMae MOMIOHUX BUJAaHb; IO-Jpyre, 3alpOIIOHOBAHUN MIAPYYHUK HANMCAHUH CIOBAalbKO-
MOBHOIO aBTOPKOIO, sIKa TPUBAIMI Yac BUKIJIAJAE YKPaiHCbKY MOBY B CJIOBaIlbKOMOBHOMY
CepeIOBHILI, 30KpeMa Kypce Ut Maricrepchkoro piBas ocgith “Prekladatel’stvo a timocnictvo:
ukrajinsky jazyk a kultdra” (“Tlepekiano3HaBCTBO: YKpaiHChKa MOBa i KyJabpTypa”), Ta Mae
6araToNiTHIM MPaKTUYHUHA TOCBIA CyIOBOro mepekiagada. Lle gano iit 3Mory Ha BHCOKOMY
PiBHI 32CBOITH TEPMIHOCHCTEMH ITHX IBOX CIIOB’STHCBKHAX MOB, MiiOpaTH SIKiCHI TEKCTH.

Buxin y csit nparti “Sddny preklad v praxi: dokumenty trestného prava (ukrajinsko-
slovensky aspekt)”, GesmepeuHo, € BH3HAYHOK MOMAI€I0. JIOMOMIKHHX Ta TMPaKTHIHUX
MarepiaiiB Uil BUBYEHHS CIOBAaLbKOI MOBH YKpaiHISIMU a00 yKpaiHCBKOi — CIIOBaKaMH HE
TaK yxe W 0Oararo, TOMy, Ha Hally AyMKY, Lie BUJAHHs OyJe KOPHUCHHM IS MalOyTHiX
npodeciiinux nepexnanauis. JJoci B Ykpaini BuIaHO JHile OIHY Mpalio NoAIGHOTO TUILY, a
came HaBuaJbHUiI MociOHMK “CyuacHa croBalibka ropuanyHa Tepminosoris” Jleci ByanikoBoi
(Ykropox: BumasaunrBo Omnekcauapu ['apkymr, 2007), a y CroBauunHi — HiIPyIHHK
“Sudny preklad a timocenie” apropcta T. I'perosunk i M. basnik (Bparucnasa: Walters
Kluwer, s.r.0., 2014). Oxgnak 3rajaHi BUAaHHSA TPU3HAYCHI JJIS IHITNX iIp0BUX rpyiL. ITo-
cioruk Spminn KpenaTycoBoi opieHTOBaHHWI Ha 3MilllaHi TPYNH CTYACHTIB, B SKUX HaBya-
IOTBCS K HOCI{ CITOBAIbKO1 MOBH SIK PiIHOT, TaK 1 HOCIi yKpaiHCHKOi MOBH SIK PiTHOI.

Migpyuanuk “Sudny preklad v praxi: dokumenty trestného prava (ukrajinsko-slovensky
aspekt)” moeanye B cobi He JHIIIE TEOPETUUHUIA BUKIIA MaTepiay, a il mpakTH4HI 3aB/aH-
Hs. BiH CyTT€BO Bifpi3HAETHCS BiJ MOMEPEIHIX METOAWYHHUX BUAAHB 3 TEOPii 1 MPaKTUKU
nepeksay X JIBOX CIIOB’STHChKMX MOB. Hacammepen, 3acimyroBye Ha yBary cxema I0JiaH-
Hsl HABYAJILHOT'O Martepiaity — MicJisi KOPOTKOTO TEOPETHYHOTO BHKJIa/y 3HaUSHHS I0PUANYHOTO
TepMiHa, OCOOJIMBOCTEH MEBHOTO JTOKYMEHTA IMiIPYYHUK MICTHTh YMCIICHH] BIPaBH, sIKi BU-
POOJISIFOTH y CTY/IEHTIB HABUYKH POOOTH 3 TEKCTOM, CIPHSIIOTH NPUPOTHOMY MEPEXOy Iie-
pexiamgaya 3 OonxHiel MOBM Ha iHIIy. ABTOpKa BAajo i mpodeciiHo minibpana cydacHUN
Marepiai, SKUi € THIIOBUMH IOPHINYHUME JOKYMEHTaMH JUII 000X KpaiH, YiTKO ¥ JIOTi9HO
copMyBaa METOJMYHHH anapar.

Bapro BifzHauuTH i TOM Mo3uTHBHUK akT, mo Benuky ysary S. Kpenarycosa npumi-
Jsie abpeBiaTypaM i CKOPOUEHHSIM, SIKMX 3aBKAM € 0arato B IOPUIUYHHUX TEKCTax. Y Mocio-
HHUKY BOHHM 4acTO NMOBTOPIOIOTHCS, HABOIUTHLCS Marepiai, e abpeBiaTypH i CKOpOUEHHs Iie-
PEKITAZIAFOTECS CIOBALEKO/YKPAiHCHKOI MOBOIO, MICTATBCS 3aBIAaHHS Ha X BUKOPUCTAHHS B
IOPUANYHUX TEKCTaXx, 10 CHpHsIE MBUAKOMY X 3aram’ ITOBYBaHHIO.

CTpYKTYpHO MiJPYYHUK CKIAJIA€THCS 3 BOCBMH TEMATUYHUX OJIOKIB, B SIKMX MPEICTABIICHI
OCHOBHI THITH CYJIOBHX JIOKyMEHTIB (IT030B, MO30BHA 3asBa, Cy/I0BA 3as1Ba, CKapra, arelmsiis,
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OCKap>KeHHsI, BUPOK TOMI0). Bubip TeM, 3yMOBJICHHI HABYANIBHOI MPOTPaMoOI0 Ta X ak-
TYaNBHICTIO JUISi HIATOTOBKM (haxiBLiB 13 CYAOBOTO NEpeKiagy y BHIIMX HaBYaJbHUX
3aKjajgax, Ja€ 3Mory (hopMyBaTu y CTYJCHTIB MOTPIOHMH piBEHb MOBHOI KOMIIETEHIIII.
TeKkcTH Big3HAYAIOTHCS aKTYalbHICTIO, HANMCAaHI CYYaCHUMH CJIOBAIbKOIO W YKPaiHCHKOIO
MOBaMH, MICTATh Oaratuii TepMiHomoridamii Matepian. Ilix gac poOOTH 3 HiAPYIHHKOM
CTYZIEHTH BiIIpanboBYIOTh HABHYKH SK MHCBMOBOTO, TaK i ycHOro mepekiany. CyTTeBoio
MO3UTHBHOIO PHCOI0 PELEH30BAHOTO IMiAPYYHHKA € T€, IO YBECh MaTepial IOJAHO Y
3iCTaBJICHHI CIOBANBKOT H YKPaiHCHKOT MOB.

II1e onHiero Oe33anepeyHoro MepeBarol0 aHaIi30BaHOTO BUIAHHS € YKPaiHCHKO-CIIOBAIIBKHUIA
CJIOBHUK IOPUJMYHUX TEPMIHIB, SIKi CTOCYIOTBCS KpHMiHalbHOTO mpasa. CioBa, CIOBO-
CIIOJTy4YeHHS i abpeBiaTypu po3raioBaHi B ajdaBiTHOMY mopsiaky. Jlyxe BaJIUBUM 1 g0-
PCUHUM € T€, 1110 YCi BOHH aKI[CHTOBAHI.

3nilicHeHHI KOPOTKHUI OJISIT @€ MiJICTaBU CTBEPPKYBaTH, 110 miapyunuk “Sudny preklad
v praxi: dokumenty trestného prava (ukrajinsko-slovensky aspekt)” crane HacTinbHOIO KHH-
TOI0 HA 3aHATTSX 3 TEOpil 1 MPaKTHKW NepeKiIaay JUlsl CIOBAKICTIB Ta YKPAIHICTIB, OCKUIBKU
MICTUTh CyYacHHWH, aKTyalbHHH TEKCTOBMH MaTepiaj, KOMIUIEKC 3aBJaHb 1 BIpaB IS
(hopMyBaHHS HABUYIOK MPOQeCciifHOTO MepeKianaya.

Ha 3aBepienss xouy nobaxatn Spmini KpenaTycosiii He 3ynHUHITHCS Ha TOCSTHYTOMY
I yKIIamaTH Taki ok mpodeciiiHi HOCIOHUKH 3 1HIINX Tay3el mpasa.
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